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Rút játék.
(ts.) Megtörtént. Letagadni nem lehet. 

A szocialisták küldöttségben jártak 
Kristóffy József urnái, a belügymi­
nisztérium ez idő szerinti császári biz­
tosánál.

Normális, rendes politikai viszo­
nyok mellett konstatálni volnánk kényte­
lenek, hogy a munkások jogos panaszaik­
kal a rendőrség és csendőrség fejénél: a 
belügyminiszternél jártak, kérve, hogy a 
minden embert egyformán megillető tör­
vényes védelemben részesítse őket a ha­
talmaskodó közigazgatási és kormányköze­
gekkel szemben.

Ismételjük : normális, rendes po­
litikai viszonyok mellett ezt cseleked­
nénk. Ám ma, amikor a nemzet élethalál­
harcot viv a császári hatalommal; ma, a 
mikor önállóságáért, szabadságáért, önren­
delkezési jogáért mint egy ember, állott 
talpra az egész ország: ez a sérelmi kül­
döttség igen furcsa színben tünteti föl egy­
részt a szociáldemokrata-pártot, másrészt 
élesen megvilágítja a mai, a törvénytelen­
ség méhében született ügyvezető-miniszte- 
rium alattomos, rút játékát.

Á szociálista küldöttség szónoka ugyan 
panaszszal járult Kristóffy ur elé, azon­
ban igyekezett hangsúlyozni, hogy a mun­
kásság legelemibb joga, az általános

választási jog iránt való agiiációt és 
gyülésezést tiltják be leginkább a közigaz­
gatási hatóságok.

Kapva-kapott az alkalmon az ügyve­
zető ur s az előadott panaszokat rövid 
néhány szóban letárgyalva, hosszasan s ki­
merítően fejtegette, mennyire lelkesedik 
ő a szociális eszmékért, legfőképpen pe­
dig azt hangsúlyozta, hogy az országot 
válságos helyzetéből csakis egy erős 
szociális és gazdasági reform ragad­
hatja ki, amely politikának talpköve az ál­
talános titkos választói jog.

Még egyszer ismételjük: normális, ren­
des politikai viszonyok mellett örvendez­
nénk, ha igazi, a nemzet s igy a mun­
kásság érdekét is szolgáló szociális érzékű 
miniszterünk lenne.

De ma ezt az egész kinyilatkozta­
tást nem tartjuk egyébnek, mint kacérko­
dásnak a munkástömegekkel, rút játék­
nak a nemzet akaratát képviselő koalí­
ció ellenében.

Azt még megértettük nagynehezen, 
hogy a szociálista-párt nem kíván részt 
venni a nemzet küzdelmében egy törvényt 
tipró miniszterelnökkel szemben, tiigyjük 
el nekik, hogy ez csupán a pártok tusaja 
volt. A választások «alatt is nem egy oldal­
támadást intéztek a koalizált pártok ellen. 
Mondjuk: elveik diadalra juttatásáért küz- 

i dőltek.

Ámde mivel magyarázzák meg azt, 
hogy egy törvénytelen minisztertől 
olyan nyilatkozatot vesznek ki, amely 
nyilatkozatban foglaltaknak végrehaj­
tása, sőt még csak előkészítése is ő 
tőle egyáltalán nem függ.

A szociáldemokrata-párt vezetőinek ez 
az eljárása nagyon is magán viseli azt a 
látszatot, hogy okot, ürügyet kerestek 
arra: hogyan támadhassák meg a koa­
líciót s hogyan koszuruzliássák meg 
a törvénytelen minisztériumot.

A szociáldemokrata-párt vezetői tehát 
szívességet tesznek a felelőtlen kormány­
nak, ez pedig ennek ellenértékéül olyan 
nyilatkozatot tesz, amely igen kellemesen 
hangzik a jogtalanságban sínylődő mun­
kásfülnek s egyszersmind igazolja a szo­
ciálista vezetők eljárását, amiért nem a 
koalíciót, de a törvénytelen minisztériumot 
támogatja.

Azt azonban igen jól tudja az „ügy­
vezető ur“, hogy az általános titkos vá­
lasztói jog eszméjének a mai parlament­
ben még nincs többsége, igy az törvény­
erőre sem emelkedhetik. Nem emelkedhe- 
tik, dacára annak, hogy az ügyvezető ur 
a szavak között sejtetni engedi, hogy ez 
eszmének „odaföntr1 nincsenek ellenzői.

Az ügyvezető ur tehát könnyen meg­
alkuszik a lelkiismeretével, mert hisz neki 
nem lelkiismeretre, de a munkástömegek

TÁRCA.

A fátnm leányai.
Irta: Ady Endre.

Könnyű nőcskének és vig, sjlány férfiú­
nak három leányai voltak ők, a Kődomby leá­
nyok. Pirosak, kacagósak, karcsuak. Bolondos 
őzike leányok. Kész aranyos nők pólyabon­
tás óta.

Könnyű mamájuk szomorú végéről sokat 
beszéltek egy kicsit mindenütt a világon. Mert 
világjáró népség voltak a Kődomby leányok 
mamája és papája. Ostendeban jelentkezett a 
tálján hegedűs, akivel a szöktető utón tengerbe 
fűlt a mama s a papa a montecaiTói temető­
ben fekszik, holott nem is vesztett sokat az­
előtt két nappal, mikor ide ásták.

Kicsikék voltak ők, akkor a leányok. 
Héla, Melánia és Jutka. Egy öreg, zsörtölődő, 
gondatlan, vad, rokon bácsi gyámkodott mel­
lettük nagy, roskatag, sok szobáju falusi kú­
rián.

Sokat hancuroztak és szaladt az idő. Újul­
tak s szökdöstek az angol és francia kisasszo­
nyok. A bácsi volt csak állandó a leányok 
körül s Pál urfi, nem messze rokona a néhai 
papának, a vig és silány férfiúnak. Olyan korú, 
mint Helen, a legnagyobb leány.

Pál urfi szinte együtt nőtt, de sohase ka­
cagott együtt a leányokkal. Komoly és tudós 
férfiú volt már kis diákkorában. Lóra sohasem

ült. A leányok lovagoltak. Ha jött az őszi eső­
zés s néha istenkisértésként sem lehetett ko­
csin áthaj ütni a szomszédos faluba, ahol a 
leányok éltek, inkább otthon maradt Pál urfi. 
Ilyenkor a leányokra gondolt. És mert ő is 
apátián és anyátlan volt, a falusi ősz üldöző, 
ölő, mély szomorúságával kószált tornyos nagy 
házában szobáról-szobára. Vagy elzongorázott, 
vagy verseket olvasott vagy újra és mindig fel­
szította magában a nagy gyűlöletet, mely úgy 
hozzákötötte már őt Hálához, Melániához és 
Jutkához.

Hitte, érezte, hogy a leányok az anyjuk 
leányai. Az anyjuké, aki a halálba ker­
gette az apjukat. A fátum leányainak vaMotta 
a leányokat Pál urfi. Gyűlölte s gúnyolta őket, 
mert a leányok csak kacagni tudtak, holott 
Pál ur ismerte Tassot, méltányolta Bacont, sza­
valta Shakespeare legismeretlenebb verseit, szél­
jegyzeteket irt Schopenhauerhez s híveket gyűj­
tött Ibsennek. És daliás szép ifjú volt.

Huszonkét éves volt Pál és egyszer meg­
ijedt egy álmatlan álmától. Olyan rettenetes 
bizonyossággal érezte, hogy Héla nélkül nem 
tud élni, hogy e borzasztó gyengeségének el­
következett belátó pillanatában majd megőrült. 
Csomagoltatott, búcsú nélkül elutazott, csavar­
góit két évig a távol idegenben, hazajött és 
nőül vette Hélát, ki már végigfürdőzte, hálózta 
és flörtölte a világot.

Kacagtak a leányok a lakodalmon is. Jutka 
talán a legcsengőbben, ki pedig tizenöt tavaszt 
látott még csak e kacagni váló életben. Kaca- 

I gólt az öreg rokon bácsi. Kacagott a gouver-

nante, kacagott a napsugár, mert tavasz volt, 
csupán Pál ur volt mélázóan, szerelmesen ko­
moly és szomorú.

Pál urnák a nászuton nem akart eszébe 
jutni a leányok anyja, a tenger mélyéig sülyedt 
könnyű nőcske. Jártak Mcntecarloban s Héla 
nem mondta, hogy keressék meg egy vig, silány 
férfiúnak a sírját. Schopenhauer is megnyug­
tatóan nyilatkozott a Pál ur lelkében. „Ha van 
gondolatod, ird le, mert elfeleded; ha van sze­
retőd, vedd nőül, mert elszökik.“ Félesztendő 
múlva, par hónappal a nászút után, Héla asz- 
szony ott énekelt, sőt táncolt egy bécsi orfeum­
ban. Pál ur pedig tépte a haját árva, néma 
falusi házában és verte a mellét egészen egy 
évig és egy év múlva két lovas amazon állí­
tott be Pál úrhoz, Melánia és Jutka. Kacagtak, 
szidták Hélát. Sohse fogják ismerni. A huncut 
Jutka még sirt is. És Pál ur, aki sohasem sze­
retett lovagolni, lovat szereltetett s együtt kó- 
beregtak most már hárman lovakon, aranyos, 
harmatos nyári reggeleken.

„Az uj vágy kínosabb, mint a teljesítet­
len.“ Újra Schopenhauert szavalta Pál ur. Ez 
akkor nap volt, mikor Melánia először nem ka­
cagott egy teljes egész napon. Szent, lágy ér­
zések keltek a Pál ur szivében. íme, a sors ki­
engesztelő. Héla pusztasággá tette az ő szivét 
s a sors elküldte benépesítő tündérnek Héla 
húgát. Himnuszát szerette volna eldalolni e 
nap alkonyatan az igazságos életnek Pál ur. 
Melánia, Melánia lett volna a refrénje e mámo­
ros himnusznak. A jövő napokon csókolóztak. 
És csak Jutka kacagott a naszünnep során.
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mozgalmára van szüksége, amely mozga­
lom éle a koalíció ellen irányul, szilva és 
helytelen mederbe terelve az elégedetlen­
séget.

És ez igen rút, igen alattomos, igen 
aljas játék.

Van azonban néhány szavunk Magyar- 
ország, különösen pedig a vidék munká­
saihoz :

Megengedhetőnek tartják-e elveikkel, 
hogy vezéreik a zsarnok-uralom hadsere­
gébe osszák be őket?

Ez a nemzet küzd Becs és az osztrák 
kizsákmányoló politika ellen. Küzd azért, 
hogy végre visszanyerhesse önrendelkezési 
jogát, önmaga intézhesse sorsát, ne pedig 
idegen ország dirigálja minden lépését. 
Küzd pedig leginkább azért, hogy 
Magyarországot ipari állammá tegye 
s igy a mostani nagy munkanélküli 
munkástömeget munkához juttassa, 
ami maga után vonja természetesen 
a jobb munkabéreket is, de egy­
szersmind gátat vet annak, hogy e 
hazának szülötte idegen országban, 
messze a tengeren túl legyen kény­
telen keresni mindennapi kenyerét.

Kérdezzük tehát még egyszer az or­
szág minden munkásától:

Tőrbe hagyják-e ejtetni magukat s en­
gedik-e, hogy egy ország legszentebb küz­
delmét csak egy pillanatra is megakaszsza 
e rút játék?

Társadalmi életünk rákfenéje.
Miskolc, július 31.

Ez alá a fogalom alá kevés ember tarto­
zik Magyarországon. Mert nálunk mindenki ur. 
Még pedig milyen ur ! Pótoljuk a mágnás- 
osztályt és vakon rohanunk az adóságokba, 
mert a divat főleg így megköveteli a tengeri 
fürdőzést, a kivándorlásokat. Ezer meg ezer 
ember a keresetén felül költ, amihez ugyan 
senkinek semmi köze sincs : mert mindenkinek 
magáért fájjon a feje. így mondják, igy követ­
keztetnek.

Azt azonban mindenki érzi, hogy ez társa-

Bus emlékek, szent örvendezések hullámai kö­
zött hánykódtak mindnyájuk lelkei.

— Én az életet, szépséget s a múltak ki­
engesztelését akarom neked hozni Pálom.

Így mondta Melánia az esküvő után s az 
öreg, furcsa rokon bácsi is megremegett go­
romba lelkében az édes megrendüléstől. Nem 
keltek nászutra sem ők. Melánia és Pál, Uj és 
szép tájak pompáját tudták adni egymásnak. 
Hónapok múltán mutatták meg magukat a vá­
rosban, az emberek között. Nyomukban sóhaj­
tozó, szárnyas irigység verdesett. És Melánia 
nem volt kacagó immár. Megkomolyodot: lelke 
egészen uj lángolással imadta az ő különös 
Pálját. Szerette volna pótolni Héla elveszített 
csókjait is Pálnak, összebaratkozott a Pál poétái­
val es bölcseivel. Es igy tartott ez egészen ad­
dig, mig egy napon Melánia visszakapta a ka­
cagásai. Egészen a régi kacagás volt. Csak 
egy kevés asszonyos sikongás volt uj benne. 
Nem bántotta ez Pál urat. Most mar ő is kez­
dett kacagni tudni. Hogy aztán egy napon ki- 
kocsikázásbó! nem tért meg Melánia s a levél 
is csak két hét múlva érkezett, annyira kaca­
gott már Pál ur, hogy a cselédei is léitek már 
tőle. Kacagott, kacagott. Brixenben próbálták 
sokáig elvenni tőle a kacagást és mert csúnya, 
gyönge állat az ember, meggyógyult Pál ur.

A bölcsek balga hívőjéből, úgy érezte ek­
kor, igazi bölcs lett. Nem félt a találkozások­
tól. Átjárt oda, hol éltek együtt lányonként 
Héla, Melánia és Jutka. Megtanult iróniával mo­
solyogni. Mikor a vad, rokon bácsi, aki sírba 
készülő aggastyán lett, eldadogtaneki, hogy Jutka

kellemetlenséget csinálni, persze mindent csak
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dalmi nagyzolás és ezen abuzus dolgon változ- i 
latnunk kell. Az összefogó-társadalom egyetemes 
elhatározása fel kell, hogy szólaljon e hóbort 
ellen és az ajkakon élő régi, urambátyámi 
magyaros élethez kel! visszatérnünk, mely egy­
szerűségében sokkal sajátosabb magyaros társa­
dalmi életet teremtett annak idején.

A borju-pörköltös, a turós-csuszás, a 
töpörtös-pogácsás vacsorán mindenki jobban 
érezte magát hajdanában, mint most, mikor 
a szakács-művészet túlkapásai elkényeztetett 
gourmandyk. a francia konyha drága kotyva- 
lékjait tálaltatják az asztalra.

S amig hajdanában a modorosság hiányá­
val mindenki az őszinteség hangján beszélt, ma 
a nyegleség olyan kvaliflkálhatlan szavaival 
beszél a nők előtt is : hogy a legszemteleuebb 
perfidia is szellemességnek minősíttetik. Való­
ban nincsenek ma már egyszerű emberek. Mert 
az egyszerű emberek : buták. Szamárnak minő­
sítik azt, aki az anyai nevelés szerénységével 
nem tart az áramlattal, aki csak jövedelméhez 
képest költ, aki nem talál abban kellemest, 
hogy a divat szertelenségén magának adós­
ságokat csináljon.

Elmúltak a régi jó idők. Sokszor halljuk 
a kenetteljes szavakat úgy, hogy a beszélni 
tanuló gyermek fejét is ezzel tömjük tele. 
Vas Gereben egészséges alakjai ma olyan 
cikoruyás embereknek tetszenek, pedig az iró, 
korának valódi magyaros életét irta meg, mely­
ben az egész ország lelkesült, mert azt látták 
benne, hogy leírásai valódiak, emberekhez valók.

Es ma? Az egész hírlapirodalom kényte­
len a kor beteges ízlésének hódolni, koket-nők 
lelki világából kell meríteni az izgató anyagot, 
blazirt férfiak viselkedéséből kell elmondani a 
szenzáció fordulatait. A családi szentély békés 
órái, a magyar vendégszeretet nagyszerűsége, 
a népélet tisztasága uj meg uj dolgot, nem ad 
s amit Írnak is róluk, az a képzelt élet nagy­
képűsködése, vagy merész hazugság, mert az 
életben egészen az ellenkezőjét látjuk.

A családapa békétlen, mert családjának 
i nem tud eleget keresni, a barátok bizalmatlanok,
I mert amit a száj mond, nem azt érzi a lélek,
I egymásnak parolát adunk, de igyekszünk neki

miket mivel s vadabb Helénna! is, mosolygott 
a bölcsek türelmével. Néha kérdezősködött. Héla 
Parisban él vidáman. Az elvált Melania bol­
dog asszony ismét. Elvette a szöktető lovag. 
Imádják egymást. A bácsi hiába tiltja meg, 
Jutka leveleket vált mind a két nénjével. Meg 
a He!aval is, szörnyüködött a bácsi. Es nem 
szörnyüködött Pál. Ilyen érett harminc éves 
bölcset nem látott a világ. Jutkát oktatgatta.

— K esi Jutka, férj után kell nezni. Ad­
dig játszik mig elmúlik egészen a fiatalság. Jól 
válaszsza meg a férjét s aztan próbálja, akarja 
nagyon szeretni.

Szinte métereket szókéit ilyenkor bolondos 
őzike-kedvében Jutka:

— Ugyan ne mondja, bizza reám.
Egy huszar, szép huszár került akkoriban 

Jutka iépjere. Magaimádó, íeiáldoztatasra szánt 
figura. Még el sem jegyezte Jutkát, tavasz volt 
s Pál urat olyan érzések kezdték zaklatni, mint 
regen. Örült éjszakák, fáradt, bus nappalok 
következtek, teltek. Egyszer a parkban meg­
lepte Jutkát Pál ur. A huszárt nem várták e 
napra.

Egy hosszú óráig tavaszl'ényben, virágzó 
fák alatt beszelt, beszélt Jutkához Pál ur.

— Magáért kellett eddig szenvednem. Azért, 
hogy magához érkezzem kálváriámon. Szere­
tem, szeretem. Legyen az en felesegem.

Jutka úgy kacagott, hogy a tavaszi virá- 
I gos fákról hullani kezdett a virág.
! — Maga bolond ! Nem, nem, nem ! Mit

»■ gond ül ? Menjen.
I Pál akkor éjszakán agyonlőtte magát.

titokban, mert az egyszerű emberek se nem 
hazudnak, se nem csalnak, szeretnek és be­
csülnek.

És még oly borzasztó dolog egyszerű ember­
nek lenni ! Látjuk nap-nap után, hogy az egy­
szerű embereket kerülik, nem ülnek egy asztal­
hoz, jólebet tisztább szivet takar a kabátjuk, mint 
panamakalapos kikent kifent legények kabátja. 
Pedig nem szalon-cipő kvalifikálja az urat, ha­
nem a lélek, mely éppen akkor imponál, ha 
szerénységünkben, műveltségűnk nem keresi a 
szertelenségeket, az üres, bányaveti modort, 
amely talán talál a bobózati iparlovagokhoz, a 
stréberekhez, de nem igazi urakhoz.

R^gen is voltak nagy urak az országban. 
És amig tujtékpipával foglaltak helyet a szalonok­
ban és uagy urak pakoltak elemózsiát az uta­
zásokra, akkor szólták meg, a magyaros ele­
gancia nem is a költségekben nyilvánul : az 
elegáneia éppen olyan eredetiség, mint a 
magyaros vendégszeretet, nem annyira az után­
zás művészete, mint velünk született tehetség, 
amely mihelyt kilép a tisztes fogalom barázdá­
jából : már a melegség bélyegét viseli magán, 
amely egészséges társadalmi felfogásnak nem 
felelhet meg, mint ilyet irtani és nem ápolni kell.

Azért, ha a perfidia szállóigéket raktároz 
föl és az szájrál-szájra forogva, betolakodik a 
szalonokba, ne lelkesüljünk rajta. Mentül mélyeb­
ben vegyüljenek el az anyák a gyermekszobá­
ban épülő gyermekek lelkében és a vadburjánok 
kinövéseit ök nyesegessék a női finomság, az 
anyai szeretet védelmével, mint madár szokta 
a fiait: a szárnyával, ha a héjjá csapkod fe­
lettük.

Ne bigyjük, hogy az egyszerű emberek 
témája kicsinyes és ezt a dolgot úgy kaptuk 
ki a levegőből. A bomlott helyzet úgy ül az 
emberek lelkén, mint valami novemberi köd a 
földön. Érezzük, hogy valami rajtunk fekszik, 
hogy nem jól vau az úgy, mint ahogy van.

Elmúltak a régi jó idők, — mondjuk — 
tehát visszavárjuk a múltat. És csak rajtunk 
áll annak visszaszerzése. Ha társaság tud ala­
kulni levélbélyegek gyűjtésére, ha jogcímet sze­
rez 10—20 ember arra, hogy fenntarthassák a 
a „hazudók-asztaltársaságát“, ugyan miért ne 
tudna akkor egy egész város kezet fogni, hogy 
minden nadrágos ember legyen katonatiszt, pap, 
hivatalnok, kereskedő és iparos, egyetértve visz- 
szaállitják a régi rendet, mikor az urfi nem mula­
tott hozómra, nem kezdték a mulatságot kotyva- 
pezsgővel és nem használták azokat a mosdat- 
lan kifejezéseket, amelyektől a kaszárnya! stilus 
is hátborzougva szégyenkezhetik.

Városi közgyűlés.
— Saját tudósítónktól. —

Miskolc, julius 31.

Ma délután rendes közgyűlést tartott a vá­
ros képviselőtestülete, amelyen alig volt jelen 
harminc képviselő, dacára a fontos tárgyaknak, 
melyek napirendre voltak tűzve, a gyűlés iránt 
nem érdeklődtek a városatyák.

Jóval 3 óra után nyitotta meg a közgyű­
lést dr. Szentpdli István polgármester s meg­
tette elnöki bejelentéseit. Meleghangon emléke­
zett meg dr. Rács József városi halottkém el­
hunytéról, majd közölte a helybeli huszárezred 
meghívását az aug. hó 3 án tartandó tiszti ló­
versenyekre. Egy újsághír kapcsán jelentette 
továbbá, hogy a Selmecbányái bányász-akadémia 
igazgatósága az akadémia elhelyezését kérte a 
minisztériumtól. Az akadémia helyéül 3 város 
van kiszemelve: Pécs, Budapest és Miskolc. 
Felhatalmazást kért a közgyűléstől, hogy e

li
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tárgyban, ha Miskolc tényleg szóbahozatott a 
bányászakadémia helyéül, tárgyalásba bocsát­
kozhassák az illetékes tényezőkkel.

Papp Lajos több rendbeli közreudészeti és 
köztisztasági interpellációja s a polgármester 
válasza után áttért a közgyűlés a tárgysoro­
zatra.

Töröli Emil, a miskolc—diósgyőri h. é. 
vasút építési vállalkozója bejelentette a köz­
gyűléshez a vasút tervrajzát s kérte annak az 
elfogadását. A közgyűlés az építési és közle­
kedési bizottság javaslata alapján a tervrajzot 
több kikötéssel elfogadta.

Putnoki Antal városi képviselőnek a piaci 
drágaság ügyében tett indítványát tárgyalták 
ezután. A tanács javasolja, hogy ideiglenes köz- 
élelmezési bizottság szerveztessék, mely a rend­
őrséggel érintkezve mindent elkövessen a ba­
jok orvoslására.

E tárgynál hosszabb vita indult meg, mely­
ben Putnoki Antal, a polgármester, Pores János, 
Katona József és Pfliegler J. Ferenc vettek 
részt, mely után pontonként tárgyalás alá vet­
ték a piaci és vásárrendtartásról szóló újonnan 
átdolgozott szabályrendelet.

Tekintettel az ügy fontosságára, úgy er­
ről, mint a gyűlés többi tárgyairól részletesen 
jövő számunkban szólunk.

ÚJDONSÁGOK.

Egyházmegyei hírek. Az egri érsek SzmiJa 
piktor kömlői lelkészt bogácsi lelkészszé és 
Fábry Bélát Keresztespüspökibe id. lelkész- 
helyettessé nevezte ki.

Eljegyzés. Tusay János radistyáni ev. ref. 
lelkész eljegyezte Lakatos Tériké kisasszonyt, 
Lakatos József noszvaji birtokos leányát.

Fényes esküvő volt szombaton d. u. 6 óra­
kor a reformátusok Kossuth-utcai templomában. 
Ekkor esküdött örök hűséget Raisz Ilona ur- 
hólgyuek, Raisz Ernő államépitészeti hivatal- 
főnök leányának Hosszufalussy Lajos megvei 
árvaszéki jegyző. A templom teljesen megtelt 
díszes, előkelő közönséggel s az uj pár frigyét 
Kun Bertalan püspök áldotta meg.

Halálozások. Mint résztvéttel értesülünk, Deb • 
reczeni Bárány Dezsőné, szül. Ekkeli Csontos 
Mária úrnő 57 éves korában, hosszas szenvedés 
után, a múlt pénteken elhunyt. Temetése vasár­
nap d. u. 5 órakor ment végbe nagy részvét 
mellett a Mélyvölgy-utca 13. sz. alatti gyász­
házból a mindszenti róm. kath. sirkertbe. El­
hunytat férjén és három gyermekén kivül ki­
terjedt rokonság gyászolja. — Peters Herman 
Gíu=- cs. és kir. ezredes, hétfőn reggel — 
mint részvéttel értesülünk — Tátra-Lomnicon, 
ahol üdülés végett tartózkodott, váratlanul el­
hunyt. Holttestét Miskolcra szállítják s itt he­
lyezik örök nyugalomra, Elhunyta a Lichten- 
stein, Bartányi és Kubacska családokat borí­
totta gyászba.

Áthelyezések a vasútnál. A miskolci üzlet- 
vezetőség területén újabban a következő áthe­
lyezések történtek : Balpataky Zsigmond föel- 
lenor, kassai állomásfönök Fiume állomás ve­
hetőjéül rendeltetett ki. Turtsányi Béla hiva­
talok Miskolcról az igazgatóság kereskedelmi 
»'-•osztályába, Kun Dezső hivatalnok Sárospa­
takról az üzletvezetőség központjába, Gönczi 
Ármin hivatalnok Hevesről Kassára, Elek Ár- 
mm állomásfőnök Tarnaszentmiklósról Hevesre, 
Jroszi Mátyás hivatalnok Tornallyáról állomás- 
tonöki minőségben Tarnaszentmiklósra, Kahle 
Elemér hivatalnok Breznóbányáról Tornallyára, 
La,tighammer Ferenc állomásfönök Isaszeghröl 
hu.ekre helyeztettek át.

ELLENZÉK

Uj pályaorvos. A m. á v. igazgatósága dr. 
Ligeti Albert homonnai gyakorló orvost a mis­
kolci üzletvezetőség homonna—radványi vonal- 
részének pályaorvosává nevezte ki.

A posta köréből. Kosztolányi Béla posta- 
és távirdatiszt s Szőliősy Ákos segédtiszt a 
miskolci m. kir. posta- és távirdahivatalból 
M.-Szigetre helyeztettek át.

A honvédség köréből. A honvédelmi minisz­
ter Szjakel Sámuel besztercebányai 16. honvéd- 
gyalogezredben őrmestert, honvéd élelmezö-tiszt- 
képző tanfolyamét végzett altisztet, a miskolci 
10. honvédgyalogezredhez élelmező tiszthelyet­
tessé nevezte ki.

A halottkémi állás teendőinek ellátásával, 
amig a választás megejtetik, a polgármester dr! 
Katona László orvost bízta meg. (Lakása: 
Széchenyi-utca 26.)

A huszártisztek lóversenye. Mint már emlí­
tettük, a miskolci huszártisztek aug. hó 3-án, 
csütörtökön, lóversenyt rendeznek a lovassági 
gyakorlótéren. A verseny 6 futamból fog állani 
és pedig I. „Steeple Chase“ 3200 méter távol­
ságra. II. Vadász-verseny. (Táv. 5000 méter.) 
III. Akadály-verseny. (Táv. 2400 méter.) IV. 
„Steeple Chase“. (Táv. 3200 méter.) V. Tiszti 
vadász-verseny. (Táv. 5000 méter.) VI. „Steeple 
Chase“. (3200 méter.) A verseny jurvje: ver­
senybírák : Pucherna Ede táborszernagy, Konja 
Sándor altábornagy, báró Wernhardt Pál és 
lovag Henriquez Károly ezredesek, Röjtöki Esne 
Ferenc alezredes, báró Velenczei Ambrus Antal 
kapitány és Recbnitz Kurt főhadnagy. Starter: 
Schwarzenfeldi lovag Sreitter József kapitány. 
Pályabirák : Bossányi Rudolf kapitány, Terner 
Jenő főhadnagy. Sulymévő: Pawlik Henrik had­
nagy. A versenyek d. u. 3 órakor kezdődnek. 
Belépti díj nincs. Az egyes versenyek között 
a cs. és kir. 65. gyalogezred zenekara fog 
játszani.

Magyar név. Hirsch! Adolf szihalomi illető­
ségű budapesti lakos, valamint kiskorú Imre 
nevű fia vezetéknevüket belügyminiszteri enge­
délyivel „Horvátira magyarosították.

Az ide5 hadgyakorlatok. Katonáéknál most 
kezdődnek a nehéz napok, erősen készülődnek 
a szeptemberi hadgyakorlatokra. A kassai 6. 
hadtesthez tartozó csapatok szept. 2-ig dandúr- 
gyakoi'iatokat tartanak, azután szept 8-ig a 15. 
és 27. gyalogbadosztá yok hadosztály gyakor­
latai lesznek s szept. 9-én kezdődik három na­
pig tartó hadtestgyakorlat, amelyen a 39. hon- 
védgyalogkadosztály is részt vesz

Eltűnt fiú. hl aj Sándor diósgvöri lakos Jó­
zsef nevű 15 éves fia még július hó 17-én d. 
u. eltávozott a felso-zsolcai korcsmából, hová 
a szikszói vásárról hazaiövet betértek. A fiú 
azóta nem került elő, miért is a hatóság most 
körözi. Személyleirása a következő : Kora 15 
éves. termete közép, arca kerek, barna; szeme 
fekete, szemöldöke barna, haja barna, ismer­
tető jele nincs. Eltávozásakor fehér vászon ga­
tyát, kék blúzt, fekete posztó kalapot és csiz­
mát viselt.

Felakasztotta magát A mull pénteken Ró­
zsa Pál szepesi-utcai lakos szőlőjének borházá­
ban pillanatnyi elmezavarában felakasztotta ma­
gát. Mire észrevették, már halott volt. A 34 
éves öngyilkos feleségén kivül egy árvát ha­
gyott hátra.

Hol a szalonna ? A lopás mindenütt vétek, 
úgy a polgári, mint a katonai életben. De két­
szeresen vétek, ha a katona társát lopja meg. 
Ilyenkor a katouai szabályzat a legszigorúbban 
sújtja a magáról megfeiedkezettet, aki elég vak­
merő volt bajtársát megrövidíteni. A helybeli 
gyalogsági laktanyában tegnapreggel egy gyakor- | 
laton levő baka jelentette, hogy a magával hozott j 
szalonnája az ágya fölött elhelyezett polcról eltűnt. I
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Minthogy a kaszárnyában a lopást csakis vala­
melyik „slóf-kamerád“ hajthatta végre, a káro­
sult panaszára az alezredes az egész századot 
kiállíttatta az udvar közepére, szívhez szóló 
beszédet intézve a legényekhez a végből, hogy 
jobb lesz, ha a tolvaj önként jelentkezik; mert 
sokkal kevesebb lesz a büntetése. Az alezre­
des rövid, katonás beszédére kilép a sorból egy 
zsidó baka s a következőleg adja föl a szót:

— A szalonnáról tudok, ámbár nem éu lop­
tam el.

Az alezredes, az egész tisztikar kíváncsian 
vártak a merész újonc fölvilágositásait, aki azt 
kis vártáivá a következőkben adta meg:

— Tetszik tudni, nagyon fájt a lábam. Fel­
törte a komisz bakkancs, amihez szokva nem 
voltam. A tegnapi fárasztó „Gelenkibuug“ után 
alig vártam, hogy lerúghassam a bakkancsot. 
Mig eszem azon járt, hogy milyen jó lenne egy 
kis fagy gyű feltört lábamnak, pillantásom a 
polcra esett, ahol egy szép darab vastag sza­
lonnát láttam. Oda mentem, levettem. Szeletekre 
metéltem aztán a vastag szalonnát s egy-egy 
szeletet belehelyeztem sajgó lábujjaim közé. 
Összesen nyolc ilyen szeletet. De nem loptam 
ám el kérem . . . Mert alig hogy lecsillapultak 
fájdalmaim, a szalonnát visszahelyeztem . . .

Alig hogy ezt kimondta, a második sorban 
egy baka olyan rosszul lett, hogy egy közis- 
meretü szentet hitt segítségül, aki aztán rövi­
desen, ott a frout előtt megszabadította a ke­
véssel azelőtt bekebelezett használt szalon­
nától.

A tolvaj kiléte ekként ekklatáns módon 
kiderülvén, nyomban el is vette méltó bünteté­
sét. Nem tudjuk, mekkora büntetést mértek a 
torkos bakára, de alighanem úgy áll a dolog, 
hogy megbünhődött ő már akkor, mikor meg­
ette azt a nem egészen gusztusos szalonnát.

Elevenen elásva. A vidéken a uép még bi­
zonyos jelentőséget tulajdonit egyes kü'önösebb 
dolgoknak. Ennek a babonának köszönhette Muri 
Pál mezőkeresztesi lakos is, hogy a község ha­
tárának lakossága eh-vénén elásta és 24 óráig 
úgy hagyta. Muri a mezőről jött hazafelé, ahol 
az aratást elvégezte. Útközben hirtelen zivatar 
keletkezett és a villám beleütött Muri kaszá­
jába, végig futott a kaszán és a hátáról a bőrt 
leégette. Egyéb baja nem történt Murinak. A 
községbe érve, a nép megtudta mi történt, ba­
bonából nehogy a jég elverje a határt, Murit 
nyakig a földbe ásta, ahol ilyen módon 24 órát 
töltött el. Természetes, Murinak csodájára jár­
tak az emberek.

X Csak „Zsorna - névvel ellátott férfi nyak­
kendőket vásároljunk, mert azok a legolcsóbb 
gyári árakkal vannak jelezve s kitűnő magyar 
gyártmány!

x Insektor az egyedüli szer, ami a 
poloskát, svábbogarat, bolhát petéivel együtt ki- 
ptisztítja. Senki se dobja ki pénzét az erősen 
hirdetett, de sokkal gyengébb külföldi rovar­
irtókért, mig kísérletet nem tett a legerősebb 
rovarporral, az Inselctorral. Csomagja 20, 40 és 
60 kr. Falakra és fabútorokra a perzsiai 
rovarirtó folyadék használandó. Ez 25, 50 
és 70 kr.-os üvegekben kapható. E két biztos- 
hatású szer csalás nálam kapható, Szabó 
Béla vöröskereszt drogériájában Miskolcon, 
Szinház-épület.

X Arcszőr a nőknél ép oly csúnya, mint 
kellemetlen. Ezen segítendő, legalkalmasabb a 
mindenütt elismert Schmidek-féle Szörvesztö-re 
hivatkozni, mely nemcsak azért kedvelt a nők­
nél, mert eltávolítja az aveszővt alaposan, ha­
nem azért is, mert megadja az arcnak az üdeséget, 
finomságot és simaságot, amellett vegyileg meg 
vizsgálva és hatóságilag az arcbőrre ártalmat - 
lauak találtatott. Á'm 7 korona. Kapható Sciimi- 
dek I., Budapest, VII. Nyár u. 18. Erre vo­
natkoznia g figyelmeztetjük a mai lapban meg­
jelent hirdetésünkre.
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KÖZGAZDASÁG.

Deszkaszallitás. A miskolci Kereskedelmi 
és Iparkamara értesíti az érdekelteket, hogy a 
m. kir. államvasutak igazgatósága az 1906., 
esetleg további 3 évben szükséges lucfenyü- 
deszkákra pályázatot hirdet. Ajánlatok legké­
sőbb f. évi augusztus hó 10 nek déli 12 órá­
jáig nevezett igazgatóság anyag- és leltárbe­
szerzési szakosztályához (Budapest, Andrássy- 
ut 73.) nyújtandók be.

A termés. A gazdasági tudósitói jelentések 
szerint vármegyénkben az idő enyhe és meleg, 
váltakozva kisebb-nagyolb viharral. Átlag jó 
középtermés lesz. A búza és az árpa igen szép. 
Helyenkint a gabona megdőlt az aratás még 
folyik. A cséplés még nem kezdődött meg. A 
kukorica igen szép.

Állatbetegségek a megyében. Borsodvár- 
megje területén a legutóbbi hivatalos kimuta­
tás szerint a következő községekben fordultak 
elő ragadós állati betegségek : Lépfene: Tisza- 
szederkény. Iíübkór: Arló. Sertésorbánc : Vatta, 
Dorogma, Heöpapi, Bábony, Felsözsolca, Arló, 
Lénárd-Daróc, Mogyorósd, Sajónémeti, Felső- 
nyárád, Alacska, Bereute, Dédes, Kondó, Sajó- 
ivácka, Sajókazinc, Sajószentpéter, Sajóvadna, 
Tardona. Sertésvész: Alsóábrány, Cserépfalu, 
Cserépváralja, Felsöábt'ány, Geszt, Mezőkeresz­
tes, Mezönyárád, Négyes, Sáiy, Tárd, Tibold- 
daróc, Tiszavalk, Ároktő, Ernőd, Gél ej, Heö- 
keresztur, Igrici, Mezöcsáth, Nemesbikk, Tisza- 
kürt, Tiszaoszlár, Tiszapalkonya, Tiszaszeder- 
ktny, Tiszatarján, Diósgyőr, Harsány, Heöcsaba, 
KBgyör, Sajóarnót, Csernely, Sáta, Apátfalva, 
Szilvás.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem nd vissza a szerkesztőség. —

H—ay. Az érdeklődés megható, de nem helyén­
való, mert csak olyasféle pünkösdi királyság az egész 
s aztán nem is megfelelő. Egyébként viszont üdvöz­
let, addig is, míg egy bekövetkezendő hosszú pauza 
után jönni fog valami „csekélység . . .“

Ts. A cikket megkaptuk és hozzuk. Köszönet!
G. A. Tárcája nem közölhető. Nagyon gyenge a 

tárgya is, a kidolgozása is.

A vegyileg megvizsgált, amellett hatóságilag az arc­
bőrre ártalmatlannak talált =====—== -

zőriresztő
eltávolítja hölgyeknél az oly csúnya, kellemetlen arc­
szőrt gyökerestől, anélkül, hogy az arcbőrnek leq- 
kevésbbé is árana es az arcnak megadja az üdese- 
get, finomságot és simaságot. —- Ára 7 korona.

Vidéki megrendeléseket diskréten utánvét mellett estközöl:

Schmidek I. Budapest, VII., jfyár-utta 18.

Sok pénz!
400 koronáig kereshetnek min­
den rangú egyének havonként 
rizikó nélkül, mellékkereset gya­
nánt, Bővebbet A. B. Öl. alatt
Annoncen Bureau des „Mer­
kur“ Stuttgart, Schwabstr.

===== Bor-árjegyzék. ==
Furmint: 1901-iki 60 thi., 1902-iki 40 fiiI., 1903-iki 50 fill., 1904-iki 56 fill. 
Hárslevelű: 1903 iki remek zamatos 60 fill., 1904-iki 1 korona.
Tramini : 1903 iki és 1904-iki elsőrendű 1 korona.
Riesling : 1904 iki 50 filier.
Burgunai: Keinek gránatszinü igen erős 1902-iki 40 fill., 1903-iki 50 fill.,

1904-iki 52 fill.
Árak legalább 140 liter vétene] értetnek. — Hordókért 10 koronát számitok föl, 

mely összeget visszatéritek, ha 30 napon belül azok ép és tiszta állapotban bérmentve 
visszaszállittatnak. — Készlet 600 hl.

FAZONYI ELEK ÁRPÁD
szőlőtelepe SAJÓSZENTPÉTER.

1000 métermázsa csemegeszőlőimre, mely már szeptemberben érik és 
1000 hl. must termésemre, mely október 15-tői szállítható, fölhívom a t. nagykeres­
kedők és cagyvendéglösök b. figyelmét.

SZELÉRYI 
És TÁRSA

MISKOLCZ
Széehenyi-u. 36. 

TELEFON-SZ. 62.

KÖNYVNYOMDA 

KÖNYVKÖTÉSZET 
ÉS DOBOZ-GYÁR

o o o

KÖNYVNYOMDÁNKBAN, mely a mai kor igényeinek 
megfelelően van felszerelve, bármily könyv­

nyomdái munkát a legegyszerűbbtől a leg­
díszesebb kivitelig a legrövidebb idő alatt 
o o o és jutányosán készítünk, o o o

Egy 2—4 KözípisKalai osztályt Vígzott, 14—15 íV«$ ifi#

Könyvnyomdái tannUnaK fclVitctiK
[s5z«U«yi í$ Társa Könyvnyomdájában jusijijok, Szícii«#yi-#tca.^jj

rZLi.ITN \T *S T' KÖNYVNYOMDÁT A KISKOLCZÓn"


